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(2014/53/EU art. 10-8) 
 

(a) Frequency Range; 2402-2480 MHz 

(b) Maximum radio-frequency power; 20mW (EIRP) 

 
(2014/53/EU art. 10-9 Simplified Declaration of Conformity) 
 

Hereby, MOB, declares that item MO8726 complies with the essential requirements and 

other relevant conditions of Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of 

conformity is available at the following internet address: www.momanual.com.   

MOB, PO BOX 644, 6710 BP (NL).  
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MO8726 

 
EN 
Round wireless speaker 

 
Specifications: 

A. Device on and Wireless mode 
B. OFF: Device off 

C. + Increase volume level / Move to next track 
D. - Decrease volume level / Return to previous track 
E. Play track/ Pause track/ call switch/ Answer Incoming 

call/ Hang up ongoing call 
F. MP3: MP3 mode 
G. MIC: Microphone for making hands-free call 

H. TF card slot: Insert TF card and play its contents 
I. Type-C port: speaker battery charging port 
 

 
Pairing name:  “MO8726” 

S/N Ratio:  <6dB 
Output power:  3W 
Battery capacity:  450 mAh  

Wireless version:  5.3 
Transmission distance:  10m 
Charging time:  3 hours  

Playing time:  about 3 hours 
With charging cable 

 



Wireless connection: 

• If you are using the speaker for the first time, you must link it 
with your mobile device by activating its Wireless mode. 

• Enter the Wireless mode of your mobile device and search 
among the available devices for the following:MO8726. Select 
that device and then the speaker and mobile device will be 

connected. 

• Once connected, the speaker will emit a flashing blue LED light 
as well as a confirmation sound. 

• The speaker should be on at all times for the duration of the 
connection. 

• If the loudspeaker is switched off, it must be re-linked to the 
mobile device. 

 
Functions: 

ON and OFF functions: 
Switch on button has three positions Wireless /OFF/MP3. To turn 
off the device move button to OFF position. To turn on, device has 

two modes: Wireless mode by moving the button to Wireless 
position, or MP3 position to activate this mode (FM/TF). 
Increase and decrease volume: 
To adjust the volume level, you must keep the volume switches </> 

pressed continuously. 
Calls: 
To answer an incoming call, press the call switch . Likewise, to 

hang up an ongoing call, press the call switch again . 
If you wish to dial the number of the last call made, press the call 
switch twice . 

 
Music player function with TF card: 
By inserting TF card into the TF card slot, the speaker will play the 

contents of the card automatically. To change the Wireless  
mode, press the switch  for 3 seconds. 
Charging: 

To charge the speaker, use charging cable, connect the USB cable 
to the computer or power through an adapter. 

 

 



Precaution: 

• Please enjoy music with an appropriate volume, which will avoid 

potential damage to your hearing and sound system. 

• Please avoid exposure to rain, water droplets, avoid prolonged 

exposure to high temperature, high humidity environment. 

• During use, please keep away from heat, high pressure, and 

prevent children from playing with this product. 

• When the music volume is becoming quieter or distorted, slow, 

silent, this may indicate that the lithium battery power is low and 

may need to be charged. 

• Do not drop or bump and/ or apply heavy pressure to avoid 

damage to the product. 

• Please do not disassemble the product to avoid danger. 

• If the item is not used for a long period of time please turn off 

• the power and unplug the charger power cable from the power 

source. 

 
DE 

Runder Wireless Lautsprecher 
 
Technische Daten: 

A. Gerät eingeschaltet und Wireless-Modus  
B. OFF: Gerät ausgeschaltet 
C. + Lautstärke erhöhen / Zum nächsten Titel wechseln 
D. - Lautstärke verringern / Zum vorherigen Titel zurückkehren 

E.  Titel abspielen/ Titel anhalten/ Anruf Taste/ Eingehenden 
Anruf annehmen/Auflegen 
F. MP3: MP3 Modus  

G. MIC: Mikrofon für Freisprechfunktion 
H. TF Kartensteckplatz: Einlegen der TF-Karte und Abspielen der 
Inhalte 

I. Typ-C Port: Ladeanschluss für den Lautsprecherakku 
 



 
 

Kopplungsname:  "MO8726". 

S/N-Verhältnis:  <6dB 

Ausgangsleistung:  3W 

Batteriekapazität:  450 mAh  

Wireless Version:  5.3 

Übertragungsreichweite:  10m 

Aufladezeit:  3 Stunden  

Spielzeit:  etwa 3 Stunden 

 Mit Ladekabel 

 

Wireless Verbindung: 

• Wenn Sie den Lautsprecher zum ersten Mal verwenden, 

müssen Sie ihn mit Ihrem Mobilgerät verbinden, indem Sie 

dessen Wireless-Modus aktivieren. 

• Rufen Sie den Wireless-Modus Ihres Mobilgeräts auf und 

suchen Sie unter den verfügbaren Geräten nach dem 

folgendem: MO8726. Wählen Sie dieses Gerät aus und der 

Lautsprecher und das Mobilgerät werden miteinander 

verbunden. 

• Sobald die Verbindung hergestellt ist, gibt der Lautsprecher ein 

blinkendes blaues LED-Licht und einen Signalton ab. 

• Der Lautsprecher sollte während der gesamten Dauer der 



Verbindung eingeschaltet sein. 

• Wenn der Lautsprecher ausgeschaltet wird, muss er erneut mit 

dem Mobilgerät gekoppelt werden. 

 

Funktionen: 

ON und OFF Funktionen: 

Die Einschalttaste hat drei Positionen: Wireless /OFF/MP3. Um 

das Gerät auszuschalten, schieben Sie die Taste in die Position 

OFF. Zum Einschalten verfügt das Gerät über zwei Modi: Wireless 

Modus oder MP3-Position (FM//TF). Wählen Sie den Modus durch 

Schieben der Taste in die jeweilige Position.  

Lautstärke erhöhen und verringern: 

Um die Lautstärke einzustellen, müssen Sie die Lautstärketasten 

</> kontinuierlich gedrückt halten. 

Anrufe: 

Um einen eingehenden Anruf anzunehmen, drücken Sie die 

Anruftaste. Ebenso können Sie ein laufendes Gespräch  beenden, 

indem Sie erneut die Anruftaste drücken.  

Wenn Sie die Nummer des zuletzt getätigten Anrufs wählen 

möchten, drücken Sie die Anruftaste zweimal. 

Musik-Player-Funktion mit TF-Karte: 

Wenn Sie eine TF-Karte in den TF-Kartensteckplatz einlegen, gibt 

der Lautsprecher den Inhalt der Karte automatisch wieder. Zum 

Ändern des Wireless-Modus, halten Sie den Schalter 3 Sekunden 

lang gedrückt.  

Aufladen: 

Um den Lautsprecher aufzuladen, verwenden Sie das Ladekabel, 

schließen Sie das USB-Kabel an den Computer an oder 

verwenden Sie einen Adapter. 

 

Vorsicht: 

• Bitte genießen Sie Musik in einer angemessenen Lautstärke, um 
mögliche Schäden an Ihrem Gehör und Ihrem Soundsystem zu 
vermeiden. 



• Vermeiden Sie Regen und Wassertropfen und setzen Sie das 
Gerät nicht über einen längeren Zeitraum hohen Temperaturen 
und hoher Luftfeuchtigkeit aus. 

• Halten Sie das Gerät während des Gebrauchs von Hitze und 
hohem Druck fern, und verhindern Sie, dass Kinder mit dem 
Gerät spielen. 

• Wenn die Lautstärke der Musik leiser, verzerrt, langsam oder 
stumm  wird, kann dies ein Hinweis darauf sein, dass die 

Lithiumbatterie schwach ist und aufgeladen werden muss. 

• Lassen Sie das Gerät nicht fallen, stoßen Sie es nicht an 
und/oder üben Sie keinen starken Druck aus, um 
Beschädigungen zu vermeiden. 

• Bitte zerlegen Sie das Produkt nicht, um Gefahren zu 
vermeiden. 

• Wenn das Gerät längere Zeit nicht benutzt wird, schalten Sie es 
bitte aus. 

• Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie das Netzkabel des 
Ladegeräts von der Stromquelle ab. 

 
FR 

Enceinte sans fil ronde 
 
Spécifications: 

A.  Appareil allumé et mode sans fil 
B. OFF: Appareil éteint 
C. + Augmenter le niveau de volume / Passer à la piste 
suivante 

D. - Diminuer le niveau de volume / Revenir à la piste 
précédente 
E.  Lire la piste/mettre en pause la piste/changer 

d'appel/répondre à un appel entrant/appeler/raccrocher un appel 
en cours 
F. MP3: mode MP3 

G. MIC: Microphone pour passer des appels mains libres 
H. Emplacement pour carte TF : insérez la carte TF et lisez son 
contenu 

I. Port Type-C : port de chargement de la batterie du haut-parleur 



 
 
Nom de l'appairage :  « MO8726 » 

Rapport S/B :  <6dB 
Puissance de sortie :  3W 
Capacité de la batterie :  450 mAh 

Version sans fil :  5.3 
Distance de transmission :  10 m 
Temps de charge :  3 heures 

Temps de jeu :  environ 3 heures 
Avec câble de chargement 
 

Connexion sans fil : 
Si vous utilisez l'enceinte pour la première fois, vous devez la relier 
à votre appareil mobile en activant son mode sans fil. 

Entrez dans le menu bluetooth de votre appareil mobile et 
recherchez parmi les appareils disponibles l’élément suivant : 
MO8726. Sélectionnez cet appareil, ainsi le haut-parleur et 

l'appareil mobile seront connectés. 
Une fois connecté, le haut-parleur émettra une lumière LED bleue 
clignotante ainsi qu'un son de confirmation. 

Le haut-parleur doit être allumé à tout moment pendant toute la 
durée de la connexion. 
Si le haut-parleur est éteint, il faut le reconnecter au téléphone. 

 
Fonctions. : 
Fonction ON et OFF : 

Le bouton de mise en marche a trois positions : sans fil/OFF/MP3. 



Pour éteindre l'appareil, déplacez le bouton en position OFF. Pour 

allumer, l'appareil dispose de deux modes : Mode sans fil en 
déplaçant le bouton sur la position Sans fil, ou sur la position MP3 
pour activer ce mode (FM/TF). 

Augmenter et diminuer le volume : 
Pour régler le niveau du volume, vous devez conserver les 
commutateurs de volume </> appuyés continuellement. 

Appels : 
Pour répondre à un appel entrant, appuyez sur le bouton d'appel 

. De même, pour raccrochez un appel en cours, appuyez à 

nouveau sur le bouton d'appel . 
Si vous souhaitez composer le numéro du dernier appel effectué, 
appuyez sur la touche d'appel  deux fois. 

Fonction lecteur de musique avec carte TF : 
En insérant la carte TF dans la fente pour carte TF, le haut-parleur 
lira automatiquement le contenu de la carte. Pour changer le 

réseau sans fil mode, appuyez sur l'interrupteur  pendant 3 
secondes. 
Chargement : 

Pour charger le haut-parleur, utilisez le câble de chargement, 

connectez le câble USB à l'ordinateur ou alimentez-le via un 

adaptateur. 

 

Précaution : 

• Veuillez écouter la musique à un volume approprié, afin d'éviter 

tout dommage potentiel de votre audition. 

• Veuillez éviter d’exposer l’appareil à la pluie, aux gouttelettes 

d'eau, éviter une exposition prolongée à un environnement à 

haute température et à forte humidité. 

• Pendant l'utilisation, veuillez vous tenir à l'écart de la chaleur et 

des hautes pressions et empêcher les enfants de jouer avec ce 

produit. 

• Lorsque le volume de la musique devient plus faible ou déformé, 

lent ou silencieux, cela peut indiquer que la batterie au lithium 

est faible et qu'elle doit être rechargée. 

• Ne laissez pas tomber, ne cognez pas et/ou n'appliquez pas de 

forte pression pour éviter d'endommager le produit. 



• Veuillez ne pas démonter le produit pour éviter tout danger. 

• Si l'article n'est pas utilisé pendant une longue période, veuillez 

l'éteindre 

• coupez l'alimentation et débranchez le câble d'alimentation du 

chargeur de la source d'alimentation. 

 

ES 
Altavoz redondo inalámbrico 

 
Especificaciones: 

A. Dispositivo encendido y modo inalámbrico 
B. OFF: Dispositivo apagado 

C. + Subir el volumen / Saltar a la pista siguiente 
D. - Bajar el volumen / Volver a la pista anterior 
E.  Reproducir pista/ Pausar pista/ Conmutar a llamada/ 

Contestar llamada entrante / Colgar llamada en curso 
F. MP3: Modo MP3 
G. MIC: Micrófono para llamadas manos libres 

H. Ranura de la tarjeta TF: Inserte la tarjeta TF y reproduzca su 
contenido 
I. Puerto Tipo-C: puerto de carga de la batería del altavoz 

 

 
 
Nombre del emparejamiento:  “MO8726” 
Ratio S/N:  <6 dB 

Potencia de salida:  3 W 



Capacidad de la batería:  450 mAh  

Versión inalámbrica:  5,3 
Distancia de transmisión:  10 m 
Tiempo de carga:  3 horas  

Tiempo de reproducción:  aproximadamente 3 horas 
Con cable de carga 
 

Conexión inalámbrica: 
Si es la primera vez que utiliza el altavoz, debe vincularlo con su 
dispositivo móvil activando su modo inalámbrico. 

Entre en el modo Inalámbrico de su dispositivo móvil y busque 
entre los dispositivos disponibles el siguiente: MO8726. 
Seleccione ese dispositivo y, a continuación, se conectarán el 

altavoz y el dispositivo móvil. 
Una vez conectado, el altavoz emitirá una luz LED azul 
parpadeante y un sonido de confirmación. 

El altavoz debe estar encendido en todo momento mientras dure 
la conexión. 
Si el altavoz se apaga, será necesario volver a vincularlo al 

dispositivo 
móvil. 
 

Funciones: 
Funciones ON y OFF: 
El botón de encendido tiene tres posiciones inalámbrica/OFF/MP3. 

Para apagar el aparato, desplace el botón a la posición OFF. Para 
encenderlo, el aparato dispone de dos modos: el modo 
inalámbrico, que se activa poniendo el botón en la posición 

inalámbrica, o la posición MP3 para activar este modo (FM/TF). 
Subir y bajar el volumen: 
Para ajustar el nivel de volumen, debe mantener los interruptores 

de volumen </> 
pulsados. 
Llamadas: 

Para responder a una llamada entrante, pulse el conmutador de 
llamada       . Del mismo modo, para para colgar una llamada en 
curso, pulse de nuevo el conmutador de llamada       . 

Si desea marcar de nuevo el número de la última llamada 
realizada, pulse la tecla de llamada dos veces       . 



Función de reproductor de música con tarjeta TF: 

Al insertar la tarjeta TF en la ranura para tarjetas TF, el altavoz 
reproducirá automáticamente el contenido de la tarjeta. Para 
cambiar el modo inalámbrico, pulse el botón        durante 3 

segundos. 
Carga: 
Para cargar el altavoz, utilice el cable de carga, conecte el cable 

USB al ordenador o cargue el altavoz a través de un adaptador. 

 

¡Precaución! 

• Disfrute de la música con un volumen adecuado, así evitará 

posibles daños en el oído y en el sistema de audio. 

• Por favor, evite la exposición a la lluvia y a las gotas de agua; 

evite también la exposición prolongada a altas temperaturas y a 

un entorno de humedad alta. 

• Mientras use este dispositivo, manténgalo alejado del calor, de 

las altas presiones y evite que los niños jueguen con este 

producto. 

• Cuando la reproducción de la música disminuye de volumen o 

se distorsiona, se hace lenta o se silencia, puede indicar que la 

energía de la batería de litio es baja y que necesite cargarse. 

• No deje caer el producto, ni lo golpee y/o no aplique una fuerte 

presión para evitar dañarlo. 

• No desmonte el producto para evitar riesgos. 

• Si el artículo no se utiliza durante un largo período de tiempo, 

apáguelo 

• y desenchufe el cable de alimentación del cargador de la toma 

de corriente. 

 

IT 

Speaker wireless 
 

Specifiche: 
A. Dispositivo acceso e modalità wireless 
B. SPENTO: Dispositivo spento 
C. + Aumenta il livello del volume / Passa alla traccia successiva 

D. - Diminuisce il livello del volume / Ritorna alla traccia 



precedente 

E. Riproduci traccia/Metti in pausa traccia/Cambia 
chiamata/Rispondi in arrivo 
chiamata/Riagganciare la chiamata in corso 

F. MP3: modalità MP3 
G. MIC: microfono per effettuare chiamate in vivavoce 
H. Slot per scheda TF: inserisci la scheda TF e riproduci i suoi 

contenuti 
I. Porta di tipo C: porta di ricarica della batteria dello speaker 

 
 
Nome per l’associazione:  "MO8726" 

Rapporto S/N:  <6dB 
Potenza in uscita:  3 W 
Capacità della batteria:  450 mAh 

Versione senza fili:  5.3 
Distanza di trasmissione:  10 m 
Tempo di ricarica:  3 ore 

Autonomia:  circa 3 ore 
Con cavo di ricarica 

 

Connessione wireless: 
Se utilizzi lo speaker per la prima volta, devi collegarlo al tuo 
dispositivo mobile attivando la modalità Wireless. 

Entra nella modalità Wireless del tuo dispositivo mobile e cerca tra 
i dispositivi disponibili:MO8726. Seleziona quel dispositivo e poi l 
speaker e il dispositivo mobile saranno collegati. 

Una volta connesso,lo speaker emetterà una luce LED blu 



lampeggiante e un suono di conferma. 

Lo speaker deve essere sempre attivo per tutta la durata della 
connessione. 
Se lo speaker è spento, deve essere ricollegato al cellulare 

dispositivo. 
 
Funzioni: 

Funzioni ON e OFF: 
Il pulsante di accensione ha tre posizioni Wireless/OFF/MP3. Per 
spegnere il dispositivo spostare il pulsante sulla posizione OFF. 

Per accenderlo, il dispositivo dispone di due modalità: modalità 
wireless spostando il pulsante sulla posizione Wireless o posizione 
MP3 per attivare questa modalità (FM/TF). 

Aumentare e diminuire il volume: 
Per regolare il livello del volume, è necessario mantenere gli 
interruttori del volume </> 

premuto continuamente. 
Chiamate: 

Per rispondere a una chiamata in arrivo, premere l'interruttore di 

chiamata . Allo stesso modo, a 

terminare una chiamata in corso, premere nuovamente 

l'interruttore di chiamata. 

Se si desidera comporre il numero dell'ultima chiamata effettuata, 

premere il tasto chiamata 

cambiare due volte. 

Riproduzione di musica con scheda TF: 

Inserendo la scheda TF nello slot per scheda TF, l'altoparlante 

riprodurrà automaticamente il contenuto della scheda. Per 

cambiare la Wireless 

modalità, premere l'interruttore per 3 secondi. 

Ricarica: 

Per caricare lo speaker, utilizzare il cavo di ricarica, collegare il 

cavo USB al computer o alimentarlo tramite un adattatore. 

 

Precauzioni: 

• Si prega di ascoltare la musica con un volume appropriato, per 



evitare potenziali danni all'udito e al sistema audio. 

• Evitare l'esposizione alla pioggia, alle gocce d'acqua, evitare 

l'esposizione prolungata ad ambienti ad alta temperatura e 

umidità elevata. 

• Durante l'uso, tenere lontano da fonti di calore e alta pressione 

e impedire ai bambini di giocare con questo prodotto. 

• Quando il volume della musica diventa più basso o distorto, 

lento, silenzioso, ciò potrebbe indicare che la carica della 

batteria al litio è bassa e potrebbe essere necessario ricaricarla. 

• Non lasciar cadere, urtare e/o applicare una pressione 

eccessiva per evitare danni al prodotto. 

• Si prega di non smontare il prodotto per evitare pericoli. 

• Se l'articolo non viene utilizzato per un lungo periodo di tempo, 

spegnerlo 

• l'alimentazione e scollegare il cavo di alimentazione del 

caricabatterie dalla fonte di alimentazione. 

 

NL 

Ronde draadloze luidspreker 

 

Specificaties: 

A.   Apparaat aan en draadloze modus 

B. OFF: apparaat uit 

C.  + Volume verhogen / Naar volgende track gaan 

D.  - Volume verlagen / Teruggaan naar vorige track 

E.  Nummer afspelen / Nummer pauzeren / wisselgesprek / 

Inkomend gesprek beantwoorden 

gesprek/ lopend gesprek beëindigen 

F. MP3: MP3-modus 

G. MIC: Microfoon voor handsfree bellen 

H. TF-kaartsleuf: TransFlash-kaart plaatsen en de inhoud afspelen 

I. Type-C-poort: batterij oplaadpoort voor luidspreker 



 

 

Naam koppeling:  "MO8726". 

S/N-verhouding:  <6dB 

Uitgangsvermogen:  3W 

- Batterijcapaciteit:  450 mAh  

- Draadloze versie:  5.3 

- Overdracht afstand:  10m 

- Oplaadtijd:  3 uur  

- Speeltijd:  ongeveer 3 uur 

- Met oplaadkabel 

 

Draadloze verbinding: 

Als u de luidspreker voor het eerst gebruikt, moet u deze 

verbinden met uw mobiele apparaat door de draadloze modus te 

activeren. 

Ga naar de draadloze modus van je mobiele apparaat en zoek bij 

de beschikbare apparaten naar: MO8726. Selecteer dat apparaat 

en de luidspreker en het mobiele apparaat worden verbonden. 

Zodra de verbinding tot stand is gebracht, geeft de luidspreker een 

knipperend blauw LED-lampje en een bevestigingsgeluid. 

De luidspreker moet tijdens de verbinding altijd aan staan. 

Als de luidspreker wordt uitgeschakeld, moet deze opnieuw 

worden verbonden met het mobiele apparaat. 



apparaat. 

Functies: 

AAN- en UIT-functies: 

Inschakelknop heeft drie standen Draadloos/UIT/MP3. Om het 

apparaat uit te schakelen, zet je de knop in de stand OFF. Om het 

apparaat in te schakelen, zijn er twee modi: Draadloze modus door 

de knop in de stand Draadloos te zetten, of MP3-stand om deze 

modus te activeren (FM/TF). 

Volume verhogen en verlagen: 

Om het volumeniveau aan te passen, moet je de 

volumeschakelaars </> continu ingedrukt houden. 

Oproepen: 

Om een inkomende oproep te beantwoorden, druk je op de 

oproepschakelaar . Om een een lopend gesprek op te hangen, 

drukt u nogmaals op de gespreksknop  . 

Als u het nummer van de laatst gedane oproep wilt bellen, drukt u 

tweemaal op de oproepschakelaar . schakelaar twee keer in. 

Muziekspelerfunctie met TF-kaart: 

Door een TransFlash kaart in de TF-kaartsleuf te steken, zal de 

luidspreker de inhoud van de kaart automatisch afspelen. Om de 

draadloze modus te wijzigen, drukt u 3 seconden op de 

schakelaar. 

Opladen: 

Om de luidspreker op te laden, gebruik je een oplaadkabel, sluit je 

de USB-kabel aan op de computer of voed je hem via een adapter. 

 

Voorzorgsmaatregel: 

• Geniet van muziek met een geschikt volume om mogelijke 

schade aan uw gehoor en geluidssysteem te voorkomen. 

• Vermijd blootstelling aan regen, waterdruppels en langdurige 

blootstelling aan hoge temperaturen en een hoge 

luchtvochtigheid. 

• Blijf tijdens het gebruik uit de buurt van hitte, hoge druk en 

voorkom dat kinderen met dit product spelen. 

• Wanneer het muziekvolume stiller of vervormd wordt, traag of 



stil is, kan dit erop wijzen dat de lithiumbatterij bijna leeg is en 

moet worden opgeladen. 

• Laat het product niet vallen, stoot er niet tegen en/of oefen er 

geen zware druk op uit om schade aan het product te 

voorkomen. 

• Haal het product niet uit elkaar om gevaar te voorkomen. 

• Als het product lange tijd niet wordt gebruikt, schakel dan uit en 

haal de voedingskabel van de oplader uit het stopcontact. 

 

PL 

Okrągły głośnik bezprzewodowy 
 
Specyfikacja: 

A. Włączone urządzenie i tryb bezprzewodowy 
B. OFF: Urządzenie wyłączone 
C. + Zwiększenie poziomu głośności / Przejście do 

następnego utworu 
D. - Zmniejszenie poziomu głośności / powrót do 
poprzedniego utworu 

E.  Odtwarzanie utworu/Wstrzymanie utworu/Przełączanie 
połączeń/Odbieranie połączeń przychodzących 
połączenie/ Rozłącz trwające połączenie 

F. MP3: tryb MP3 
G. MIC: Mikrofon do prowadzenia rozmów w trybie 
głośnomówiącym 

H. Gniazdo karty TF: Włóż kartę TF i odtwarzaj jej zawartość 
I. Port typu C: port ładowania baterii głośnika 
 



 
 
Nazwa urządzenia:  “MO8726” 

SStosunek sygnał/szum:  <6dB 
Moc wyjściowa:  3W 
Pojemność baterii:  450 mAh 

Wersja bezprzewodowa:  5.3 
Zasięg transmisji:  10 m 
Czas ładowania:  3 godz. 

Czas gry:  około 3 godzin 
Z kablem do ładowania 
 

Połączenie bezprzewodowe: 
Jeśli głośnik jest używany po raz pierwszy, należy połączyć go z 
urządzeniem mobilnym, aktywując tryb bezprzewodowy. 

Przejdź do trybu bezprzewodowego urządzenia mobilnego i 
wyszukaj wśród dostępnych urządzeń następujące: MO8726. 
Wybierz to urządzenie, a głośnik i urządzenie mobilne zostaną 

połączone. 
Po połączeniu głośnik wyemituje migającą niebieską diodę LED 
oraz dźwięk potwierdzenia. 

Głośnik powinien być włączony przez cały czas trwania 
połączenia. 
Jeśli głośnik zostanie wyłączony, należy go ponownie połączyć z 

urządzeniem mobilnym. 
 
Funkcje: 

Funkcje ON i OFF: 



Przycisk włączania ma trzy pozycje Wireless /OFF/MP3. Aby 

wyłączyć urządzenie, przesuń przycisk do pozycji OFF. Aby 
włączyć, urządzenie ma dwa tryby: Tryb bezprzewodowy, 
przesuwając przycisk do pozycji Wireless, lub pozycję MP3, aby 

aktywować ten tryb (FM/TF). 
Zwiększanie i zmniejszanie głośności: 
Aby wyregulować poziom głośności, należy przytrzymać 

przełączniki głośności </> 
wciśnięte w sposób ciągły. 
Połączenia telefoniczne: 

Aby odebrać połączenie przychodzące, naciśnij przełącznik 
połączeń . Podobnie, aby zawiesić trwające połączenie, 
naciśnij ponownie przełącznik połączenia . Jeśli chcesz 

wybrać numer ostatniego wykonanego połączenia, naciśnij 
dwukrotnie przełącznik połączeń dwa razy . 
Funkcja odtwarzacza muzyki z kartą TF: 

Po włożeniu karty TF do gniazda karty TF głośnik automatycznie 
odtworzy zawartość karty. Aby zmienić tryb bezprzewodowy  
naciśnij przełącznik  przez 3 sekundy. 

Ładowanie: 

Aby naładować głośnik, użyj kabla do ładowania, podłącz kabel 

USB do komputera lub zasilaj go za pomocą adaptera. 

Środki ostrożności: 

• Prosimy o słuchanie muzyki z odpowiednią głośnością, co 

pozwoli uniknąć potencjalnego uszkodzenia słuchu i systemu 

dźwiękowego. 

• Należy unikać narażenia na deszcz, krople wody, unikać 

długotrwałego narażenia na wysoką temperaturę i wysoką 

wilgotność. 

• Podczas użytkowania należy trzymać z dala od źródeł ciepła, 

wysokiego ciśnienia i uniemożliwić dzieciom zabawę tym 

produktem. 

• Gdy głośność muzyki staje się coraz cichsza lub zniekształcona, 

powolna, cicha, może to oznaczać, że poziom naładowania 

baterii litowej jest niski i może wymagać naładowania. 

• Aby uniknąć uszkodzenia produktu, nie należy go upuszczać, 

uderzać i/lub wywierać na niego silnego nacisku. 

• Nie demontuj produktu, aby uniknąć niebezpieczeństwa. 



• Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas, należy 

wyłączyć zasilanie i odłączyć kabel zasilający ładowarki od 

źródła zasilania. 

 


